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2.

CZ: Postavte panel (A) na nohy (B). Pokud používáte více 
panelů, spojte panely (A) pomocí zipů na stranách 
každého panelu a uspořádejte je podle potřeby.

SK: Postavte panel (A) na nohy (B). Ak používate viac 
panelov, spojte panely (A) pomocou zipsov na stranách 
každého panelu a usporiadajte ich podľa potreby.

PL: Postawcie panel (A) na nóżkach (B). Jeśli używacie 
więcej paneli, połączcie panele (A) za pomocą zamków 
błyskawicznych po bokach każdego panelu i ustawcie je 
według potrzeb.

DE: Stellen Sie das Panel (A) auf die Füße (B). Wenn Sie 
mehrere Panels verwenden, verbinden Sie die Panels (A) 
mit den Reißverschlüssen an den Seiten jedes Panels und 
ordnen Sie sie nach Bedarf an.

1.

CZ: Zasuňte nohy (B) do montážních otvorů panelu (A) 
a ujistěte se, že jsou rovnoběžné, aby byla zajištěna 
stabilita.

SK: Zasuňte nohy (B) do montážnych otvorov panelu 
(A) a uistite sa, že sú rovnobežné, aby bola 
zabezpečená stabilita.

PL: Wsuńcie nóżki (B) do otworów montażowych w 
panelu (A) i upewnijcie się, że są równoległe, aby 
zapewnić stabilność.

DE: Schieben Sie die Füße (B) in die Montagelöcher des 
Panels (A) und stellen Sie sicher, dass sie parallel sind, 
um Stabilität zu gewährleisten.
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1.

CZ: Spojte panely (A) pomocí zipů na stranách každého panelu (2 zipy jsou 
nainstalovány na středovém panelu) a ujistěte se, že montážní otvory pro nohy směřují 
dolů.

SK: Spojte panely (A) pomocou zipsov na stranách každého panelu (2 zipsy sú 
nainštalované na stredovom paneli) a uistite sa, že montážne otvory na nohy smerujú 
dole.

PL: Połączcie panele (A) za pomocą zamków błyskawicznych po bokach każdego panelu 
(2 zamki są zainstalowane na panelu środkowym) i upewnijcie się, że otwory 
montażowe na nóżki są skierowane w dół.

DE: Verbinden Sie die Panels (A) mit den Reißverschlüssen an den Seiten jedes Panels 
(2 Reißverschlüsse sind am mittleren Panel installiert) und stellen Sie sicher, dass die 
Montagelöcher für die Füße nach unten zeigen.
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3.

CZ: Postavte panely (A) na 
nohy (B) a uspořádejte je 
podle potřeby.

SK: Zasuňte nohy (B) do 
montážnych otvorov v 
paneloch (A) a uistite sa, že 
sú rovnobežné, aby bola 
zabezpečená stabilita.

PL: Wsuńcie nóżki (B) do 
otworów montażowych w 
panelach (A) i upewnijcie się, 
że są równoległe, aby 
zapewnić stabilność.

DE: Schieben Sie die Füße (B) 
in die Montagelöcher der 
Panels (A) und stellen Sie 
sicher, dass sie parallel 
sind, um Stabilität 
zu gewährleisten.
 

2.

CZ: Zasuňte nohy (B) do montážních 
otvorů v panelech (A) a ujistěte se, že jsou 
rovnoběžné, aby byla zajištěna stabilita.

SK: Zasuňte nohy (B) do montážnych 
otvorov v paneloch (A) a uistite sa, že sú 
rovnobežné, aby bola zabezpečená 
stabilita.

PL: Wsuńcie nóżki (B) do otworów 
montażowych w panelach (A) i upewnijcie 
się, że są równoległe, aby zapewnić 
stabilność.

DE: Schieben Sie die Füße (B) in die 
Montagelöcher der Panels (A) und stellen 
Sie sicher, dass sie parallel sind, 
um Stabilität zu gewährleisten.
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